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Les p'anches ci-dessus contiennent les fournitures relatives aux calibres 14.16 et 14.15 S non muni 
de l'« Inczbloc », à préciser lors des commandes. 

The plate above contains the parts corresponding fo cal. 14.16 and 14.16 S without Inczbloc (Please 
specify when ordering). 

En la ilustracion mas arriba aparecen las fornituras relztivas a los calibres 14.16 y 14.16 S sin « Inca- 
bloc » (Sirvanse precisar al pasarnos sus padidos). 

Die obenstehende Tafel zeigt die Bestandteile der Kaliber 14.16 und 14.16 S der Ausführung ohne 
Incabloc. (Dies ist bei der Bestellung dieser Bestandteile zu orZzisieren). 

La tabella sopra disequata, contiene le forniture relative ai calibri 14.16 2 14.16 S, non muni di « Inca- 
bloc ». (Pregasi precisare al momento dell’ordinazione). 
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